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ПРАВИТЕЛЬСТВО КЫРГЫЗСКОЙ РЕСПУБЛИКИ
ПОСТАНОВЛЕНИЕ
от 27 января 2014 года № 55
О внесении изменений и дополнений в постановление Правительства Кыргызской Республики "О создании Государственного предприятия "Центр "единого окна" в сфере внешней торговли" от 27 августа 2009 года № 539
В целях развития и продвижения внешней торговли Кыргызской Республики, в соответствии со статьями 10 и 17 конституционного Закона Кыргызской Республики "О Правительстве Кыргызской Республики", Правительство Кыргызской Республики
ПОСТАНОВЛЯЕТ:
1. Внести в постановление Правительства Кыргызской Республики "О создании Государственного предприятия "Центр "единого окна" в сфере внешней торговли" от 27 августа 2009 года № 539 следующие изменения и дополнения:
в наименовании и пункте 1 текста на государственном языке слова "Бир терезе" заменить словами "Бирдиктуу терезе";
в уставе Государственного предприятия "Центр "единого окна" в сфере внешней торговли" при Министерстве экономики Кыргызской Республики, утвержденного вышеуказанным постановлением:
- в наименовании и по всему тексту на государственном языке слова "Бир Терезе" и "бир терезе" заменить словами "Бирдиктуу терезе" и "бирдиктуу терезе" соответственно;
- дополнить пунктом 5-1 следующего содержания:
"5-1. Предприятие вправе открывать представительства на территории Кыргызской Республики и за ее пределами с соблюдением требований законодательства Кыргызской Республики, а также законодательств иностранных государств по месту нахождения представительств, если иное не предусмотрено международным договором.";
- в абзаце четвертом пункта 6 слова "Centre of Single Window" in the foreign trade arena" заменить словами "Single Window" Centre for foreign trade";
- пункт 9 изложить в следующей редакции:
"9. Предприятие осуществляет свою деятельность в целях содействия развитию и продвижению внешней торговли Кыргызской Республики.";
- пункт 10 изложить в следующей редакции:
"10. Основными задачами Предприятия являются создание системы "единого окна", организация, развитие, предоставление услуг и обеспечение надлежащего функционирования системы "единого окна" при осуществлении предтаможенных процедур в сфере импортно-экспортной деятельности для участников внешнеэкономической деятельности, а также содействие продвижению и развитию экспорта.";
- пункт 11 дополнить абзацами шестнадцатым-двадцатым следующего содержания:
- осуществляет сбор, обработку, обновление и анализ информации, необходимой для предпринимателей в сфере экспортной деятельности;
- распространяет методические, справочно-информационные и аналитические материалы по условиям, процедурам и услугам в сфере экспорта;
- содействует развитию экспортного потенциала отечественных предпринимателей посредством оказания консультационных и иных специализированных услуг;
- участвует в маркетинговых мероприятиях по повышению имиджа и продвижению экспортной продукции предпринимателей Кыргызской Республики;
- осуществляет взаимодействие с международными организациями и иными партнерами по развитию по вопросам привлечения технической и финансовой помощи для развития потенциала экспортных предприятий для продвижения экспорта;";
- в пункте 13:
абзац второй после слов "в сфере внешней торговли" дополнить словами ", а также продвижению и развитию экспорта";
в абзаце третьем слова "в рамках принципа "единого окна" исключить;
абзац четвертый изложить в следующей редакции:
"- осуществлять взаимодействие с государственными и негосударственными органами, вовлеченными в администрирование внешнеторговых операций, физическими и юридическими лицами;";
абзац пятый после слова "государственных" дополнить словами "и негосударственных";
абзац восьмой изложить в следующей редакции:
"- оказывать информационные услуги посредством электронной базы нормативных правовых актов Кыргызской Республики в сфере внешней торговли и иными способами участникам внешнеэкономической деятельности, физическим и юридическим лицам;";
в абзаце двенадцатом слова "в рамках принципа "единого окна" исключить;
абзац девятнадцатый после слова "семинаров" дополнить словами "и других мероприятий";
- в пункте 18:
в абзаце первом слова "министра экономики Кыргызской Республики" заменить словами "председателя Фонда по управлению государственным имуществом при Правительстве Кыргызской Республики на основании предложения министра экономики Кыргызской Республики";
абзац третий изложить в следующей редакции:
"Директор Предприятия имеет одного заместителя, назначаемого на должность и освобождаемого от должности председателем Фонда по управлению государственным имуществом при Правительстве Кыргызской Республики по представлению министра экономики Кыргызской Республики.";
- абзац четвертый пункта 19 изложить в следующей редакции:
"- внесение представления Фонду по управлению государственным имуществом при Правительстве Кыргызской Республики кандидатур на должность директора, заместителя директора и согласование кандидатуры для назначения бухгалтера Предприятия;";
- в абзаце втором пункта 29 текста на государственном языке слова "бир терезенин" заменить словами "бирдиктуу терезенин".
2. Настоящее постановление вступает в силу со дня официального опубликования.

Премьер-министр	Ж.Сатыбалдиев
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